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Power of Attorney
Deliveries only requested to the representative authorized by this power of attorney.
In the matter of
Concerning
Rechtsanwälte Raimund Schafmeister, Stefan Stodolka, Antje Schüsseler, Gerhard Uhde,
Moltkestr. 12, 32756 Detmold
Herewith are granted Power of attorney
1. To commence and maintain all legal proceedings related to the aforementioned subject matter (among others,
to conduct a lawsuit according to the German Code of Civil Procedure §§ 81 et seq., § 67 German Code of
Administrative Procedure), including to file and to withdraw counter claims, to file, to withdraw, to restrict or to
waive appeals and to resolve the proceedings by way of settlement, waiver, or acknowledgement;
2. To file appeals in divorce cases and ancillary matters to conclude agreements on ancillary matters, as well as
to file appeals for the issuing of pension and other maintenance information;
3. To represent und to defend in criminal and administrative fine matters (§§ 302, 374 German Code of Criminal
Procedure), including the preliminary proceedings, as well as (in the case of absence) to represent according
to § 411 II German Code of Criminal Procedure, with the explicit authorisation also according to §§ 233 I, 234
German Code of Criminal Procedure, to file complaint and other appeals permitted by the German Code of
Criminal Procedure and appeals according to the Compensation for Criminal Prosecution Measures Act, including the procedure regarding the sum of compensation;
4. To represent in other proceedings and in all kinds of cases of extrajudicial negotiations (especially in accident
cases to assert claims against the liable party, vehicle owners and their insurers);
5. To represent in insolvency proceedings;
6. To establish and annul contractual relationships and to submit and to receive unilateral declarations of intent
(e.g. terminations of contract) referring to the above matter (“Concerning”).
This power of attorney is valid for instances and also covers all kinds of ancillary and subsequent proceedings
(e.g. writ of attachment and temporary injunction, cost fixing proceedings, enforcement, intervention and compulsory sale proceedings, receivership proceedings, depositing proceedings, as well as insolvency proceedings and
composition proceedings regarding the assets of the opponent). It includes the authority to effect and receive
deliveries, to assign the power of attorney fully or partially to others (substitute power of attorney), to file, withdraw
or waive appeals, to terminate the legal dispute or extrajudicial negotiations by way of settlement, waiver or acknowledgment, to receive money, valuables and deeds, especially the object in dispute and any amount reimbursable by the opponent, the judicial or other authorities, and to dispose of them without the restrictions of § 181
German Civil Code, as well as to inspect the files of the case. Any actions already taken in the case shall be
deemed approved by this power of attorney. It shall be governed by and construed in accordance with the law of
the Federal Republic of Germany.
Detmold,
Signature ________________________________

I have been informed by my legal representative that the legal fees incurred shall be dependent on the value of
the object in dispute pursuant § 49 b V Federal Lawyers’ Act.
Detmold,
Signature ________________________________

I have received instructions on data processing from my lawyers. I have taken note of these instructions on data
processing.
Detmold,
Signature ________________________________

